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Árvácska.
Nem azért irtuk a lap élére 

ennek a szinlap szerint legnépszerűbb 
wopereltc sláger* -nak aciniét, mintha 
a darab zenéjével, bájos kis meséjé
vel, szereplőinek rutinirozottságával 
akarnánk foglalkozni. Zerkovitz ze
néje sok barátja s talán még több 
ellensége mellett is kedves, könnyű 
és fülbemászó, Bus Fekete László me
séje pedig minden valószínűtlensége 
ellenére is egyszerű romantikájával 
megragadja a jó lelkeket,könnyeket 
facsar a megkínzott szivekből s ezer 
kebel sóhaját szakasztja fel sok meg
álmodott élet szines mélységeiből. 
Hiába akarnánk Turcsy Jolán játé
kának bájosságát, előadásának köz
vetlenségét, szerepének igazi élettel 
való átitatottságát leírni, hiába kísé
relnénk meg Eőry Gizikének tánc
duettjeit, kedves frisességét, lelemé
nyes huncutságát papirra vetni, hiába 
próbálnánk meg Hetényi F. bohósá
gait, Radó Imre az iró lélekmélysé- 
geibe hatoló kidolgozásait lefesteni 
s a többi szereplő külön-külön fel
léptét, vagy együttesét méltatni, nem 
érezzük magunkat erre hivatottnak. 
Megbírálta már ezt maga a közön
ség, mely tapsol, nevet, sir, ahogy 
a színpadon az érzések hullámait 
felkorbácsolják vagy lesimitják. Meg
bírálta ezt már a salgótarjáni közön
ség, amely estéről estére hűségesen 
tölti meg a kicsinynek és méltatlan
nak bizonyult színházzá előlépett 
mozitermet. Nem ez volt a célunk 
e néhány sorral.

Volt a darabnak egy szerepe, 
amely Péter bácsi cimet viseli a szin- 
lapon és Ágotái Ferenc alakította. 
Ez az Ágotái a társulat egyik leg
jobbat mulattató tagja, minden es
tén és minden szerepében, a legap- 
robban és legnagyobban is a ma
gyar színészek eredetiségével, előa
dásának különös zamatjával veszi

| meg a közönség szivét. Az Árvács
kában Bus Fekete László ennek a 
szerepnek kitüntető helyet szánt. Ez 
a szerep van hivatva a darab tény
leg sok operette vonása, sok helyen 
idegenszerű és kusza táncaival euró- 
pernek nevezhető folyamatába be
vinni a legmélyebb, a legmagyarabb 
gondolatot: a magyar lélek égő sze- 
retetét a föld, a falu, a madárdall. 
a ringó kalászok, a virágos mezők 
iránt. Amig Radó linre Pistája csak 
sejteti a gondolatokat, Ágotái Pé
ter bácsija minden szava, minden 
gondolatkifejezése testmozdulatban 
arcjátékban és szemnézésben egye
nes, félreneinforduló, megnemhát- 
ráló magyar.

Sokszor megírtuk, hogy S.-tarján 
gyülhelye jórészben a nemzetközi 
gondolkodású egyéneknek megírtuk, 
hogy itt az elgondolások, a remények, 
a szivek sok emberben nem magya
rok, mert erőszakkal elnyomják e 
lelkek- egyik leggyönyörűbb érzését 
a magyar érzést. Megirtuk azt is, 
hogy a másik erőszakossággal szem
ben nekünk is erőszakot kell alkal
maznunk a salgótarjáni lelkek leg
utolsójának is visszaszerzésére. Es 
ime az. erőszak várásában erőszakot 
láttunk. A salgótarjáni szintársulat 
az Arvácská-ban kiállított egy sze
replőt, aki szerepe, az iró akarata 
s a saját lelkének diktálása szerint 
erőszakot alkalmazott a salgótarjáni 
közönség lelke felett. Lezokogott a 
színpadról az esti harangszó, lesirt 
a magyar nóta, lenevetett a termés 
jósága, leérzett a tavaszi föld szaga 
s a magyar falu tavaszi szépségé
nek minden öröme, minden virágos 
költészete. Belefujt a földpárák, az 
erdős csalitok minden friss szellője 
a szénporral megült, fekete felhőbe 
burkolt Starjánba, hogy megtöltse 
akácillattál, tiszta, egyszerű szépség
gel magyar gondolatok mindnyájun
kat elborító szent nagy érzésével.

És a salgótarjáni közönség örült, 
tapsolt, sirt, mert erőszakkal rán
totta vissza az Árvácska valami 
régi, gyönyörű világba, ahol a ma
gyar föld volt az uralkodó planéta,

Nem ül össze a Ház.
A demokratikus blokk pár nappal 

ezelőtt akciót indított a Ház összehívása 
érdekében. Az összehívás igen ünnepélyes 
címek alatt történt volna, amenyiben a 
szélső baloldali ellenzék azt hangsúlyozta, 
hogy a parlamentben elsősorban szóvá 
akarja tenni a legutóbbi genfi határoza- 
zatokat, amelyek sérelmesek az erdélyi 
telepesek ügyét, továbá szerepelt volna 
a gazdasági helyzet megvitatása s az 
utolsó helyen szerénykedett a Beniczky- 
Bacsó ügy megtárgyalása.

Amint látjuk taktikában a szélsőbal
oldali ellenzék, mint mindig, most is ügyes
kedni akart. Kétségtelen tény ugyanis, 
hogy a genfi határozatokat a magyar 
közvélemény nem vette tudomásul valami 
nagy örömmel, sőt épen jogos elkeseredé
sei hiszen mindannyiunknak fáj az a bá
násmód, amellyel a román kormány er
délyi véreink ügyeit kezeli. A gazdasá- 
gihelyzet is olyan, hogy meggondolá
sokat igényel, azonban nagyon jól tudjuk, 
hogy a népjóléti miniszter, aki egész a 
legutóbbi időkig a miniszterelnököt helyet
tesítette, munkálkodásának javarészét a 
drágaság problémájának szenteli és a kö
zel jövőben épen a Ház összeülése után 
nagy fontosságú törvényjavaslatokat fog 
előterjeszteni egyéb szociális kérdésekben. 
A demokratikus bioknak e két első prob
léma csak ürügyül szolgált, mert ha sike
rült volna összehivatniok a Házat, egész 
bizonyos, hogy csak a Beniczky-üggyel 
foglalkozott volna részletesen s ez csak 
botrányanyagul szolgált volna számukra'.

Azonban azok, akiket fegyvertársa
kul akartak megnyerni, t. i. a polgári el
lenzék, átlátott a szitán és nem állott kö
télnek, hogy elősegítse a szélsőbaloldaliak

Felhívás a magyar katolikusokhoz.
Az Országos Katolikus Szövetség 

mint az Országos Katolikus Nagygyűlé
sek hivatalos rendezője, ma a következő 
felhívást bocsájtotta ki: „Magyar Katoli-. 
kusok! Ismét gyülekezőre hivunk. A 

az akácvirág volt a legszebb vi
rág s a - leghatalmasabb érzés volt 
Salgótarjánban is egymás szeretet e, 
minden magyar megbecsülése.

Sz. 1.

zavargásait. Így történt azután, hogy a 
Ház összehívásához szükséges 50 aláírást 
megszerezni nem tudták, s már maguk is 
úgy tekintik, hogy az erre irányuló akció 
meghiúsult. Nagyon fáj ez nekik, mert már 
arról gondolkoznak, hogy a közel napok
ban összehívják a parlamenti •szociálde- 
demokrata képviselők csoportját és dek
larációban fogják szóvátenni a polgári 
ellenzék magatartását'. Ha erre a lépésre 
elszánják magukat, ez minden esetre na
gyon különösen fog a magyar közvéle
ményre hatni, mert hiszen minden ellen
zéki frakciónak meg van a joga, hogy el
lenzékieskedésének kereteit saját maga 
szabja meg. A szociáldemokraták fegy
vertársakat kerestek és fegyvertársakat 
ehhez az akciójukhoz nem találtak. Ezt 
legfeljebb tudomásul vehetik, de az or
szág minden esetre megütközéssel fogadná 
ha a polgári ellenzéket azért bélyegeznék 
meg, mert náluk józanabbal gondolko
zott s belátta, hogy a Ház- összehívásá
nak semmi értelme sincs annál is inkább, 
mert október 14-én amúgy is újból összeül 
s ez a pár nap, ami eddig a dátumig 
még hátra van igazán nem olyan fontos 
hiszen az állandó előkészítő munka fo
lyik s alig egy hónap leforgása múlva a 
szociáldemokraták majd szóvátehetik azo
kat a kérdéseket, amiknek megoldását a 
Ház külön összehívása utján szerették 
volna adni, ha ugyan addig taktikai és 
egyéb okokból mást nem gondolnak, mert 
az ő csavaros észjárásuk alapján soha
sem lehet kiszámítani, hogy mit miért 
tesznek. Csak azt az egyet tudjuk, hogy 
sokkal fontosabb előttük a párt, mint az 
ország érdeke. Ez pedig ” nem jó ajánló
levél.

Spentév magyar országos katolikus nagy
gyűlésére. Ebben az esztendőben a szo
kottnál is ünnepiesebben kell az Anya- 
szentegyházhoz való hűségnek megnyil
vánulnia, hogy külsőségeiben meggyőzön 
belső tartalmában pedig eredményes le
gyen. A magyar, katolicizmus újjászülető

A halál hidjánál.
Irta: Vargha Gy«la

Köröttem a tél hava pelyhez. 
A föld hólepte, fehér...
Elértem a hidhoz, amelyhez 
Egyszer mindenki elér...

Rozoga, rossz hid! Mélyen alatta 
A meg-megszakadt jégtorlaszokat 
Rohanó folyam árja ragadja 
Bömbölve vadul...

Odatul
Nem látszik a part_. 
De a hóban a nyom 
Mind-mind odatart...
Szememet behunyom, 
Ajkimat összeszoritom...

Úgy megyek által a hídon!

Párviadal.
Irta: Pergament.

A kis bidermajer budoárban kelle
mesen gunnyasztó meleget varázsolt maga 
köré a kandalló. A rózsaszínű bútorok 
lágy vonalakkal szinte szétterpeszkedtek 
a jóleső lágy hangulatban. A művésznő 
is előadás utáni zsongitó nemtörődömség
gel hallgatta, hogyan dühöng odakűnn 
december süvítő szele a szűk sikátorok 
között.

A nagy, ’iparművész remeklette 
karos gyertyatartóban csak egyetlen gyer

tyafény égett, halvány rózsaszínű selyem
ernyő alatt. A fény átszürődött a selyem 
szordinós zegzugain és lágyan letompulva 
csaknem félhomályba borította a szobát. 
Éjfélre járt már az idő s a művésznő ma 
nem tudott aludni. Török marokén selyem 
pongyolájában felhúzott térdekkel hevert 
a puha kanapén s olvasni akart valamit. 
Az unalmasan nehéz szerep tanulás he
lyett, valami könnyű, kalandos detektiv 
regényt, amelynek böngészése közben 
nem kell gondolkozni s amelynek osto
bául raffinált fondorlatai közt úgy elalél 
a lélek, mind dajka mesétől cirógatott 
gyermek száz szines vágya...

De a kalandos históriák sem tudták 
álomba ringatni. A lelke tele volt a mai 
színházi estnek pazar sikerével, a csábos 
jelenetek vaiázsos titkaival s a bókolók 
serege járta eszeveszett fátyoltáncát lelki 
szemei előtt. A taps még ott zúgott a 
fülében s a holnapi napilapok bizonyára 
telve lesznek égig törő dicsőítésével. A 
rendező szavát hallotta, hogy igy még 
nem játszott soha... A közönség falánk, 
égő, meztelenrevetköztető tekintetét érezte 
magán most is... s a gondolatra megbor
zongott... Felkelt.. Fázósan a kandaló elé 
tipegett s pár hasáb fát dobott a tűzre..

A tűz megszunnyadt kigyói vörös, 
hosszan kilógó nyelvvel rohanták meg az 
elébük dobott koncot.. Vörösen és robajló 
zúgással csapott magasra a tűz.. Huh 
mintha a „Rómeó* vadul forgó szemei 
villannának olykor kifelé a tüzből.. Ma 
este is ott ült az első sorban.. Elegánsan, 
szmokingban. (Vájjon honnan tellett 
ekkora fényűzésre?)

Óh csacska Rómeói A művésznő 

adta egyik bámulójának ezt a nevet, aki
ről azt sem tudta kicsoda, hogy hivják... 
Egy esztendő óta minden este ott ült a 
színházban.. Bizony nagyobbára a karzaton. 
Előadás után pedig hazakisérte.. Ott sóm- 
fordált mögötte, végtelenül kopott volt és 
gyámoltalan... Ha kocsira szállt is... a ka
pu előtt már ott állt Romeo,, óh. csacska 
Romeo..

Egyszer meg is szólította az uccán:
— Művésznő, könyörgöm.. — de ő 

kinevette — Ha-ha, milyen csavargó 
tempó s a hangját visszaverték a szom
szédos házak falai.. — milyen gyámolta
lan volt.

S az ifjú Loksa báró., az erkélypá
holyról csaknem a földszintre pottyant, 
úgy nyújtogatta a vékony nyakát.

— Utálatos! — szólt halkan a mű
vésznő. Arra gondolt, hogyan csapta be 
az öltözője ajtaját a tolakodó előtt. De 
in'lyen kétségbeesetten ostromolta Loksa. 
A kuliszák mögött mindenki rajta kaca
gott.

— Ostoba, hisz úgy is tudom, hogy 
zsugori apja megesküdött, ha nem a Be- 
léndeky lányt veszi feleségül, akkor egy 
krajcárt sem ad.. s a fiatal ur minden
nap újólag házasságot Ígér. Ma már nem 
tudtam szabadulni tőle. Brr... — mono- 
logizált a művésznő s lassan visszaheve- 
redett a párnák közé. — Ha, ha ma már 
azt kellett mondanom neki, hogy asszony 
vagyok, csupán a színház miatt tartom ti
tokba ... s a szemtelen ezt kiáltotta vissza 
hogy majd meggyőződik róla.. Ha-ha az 
utálatos .. s ezüstös kacagással nevetett a 
művésznő ., szívből.. igazán...

A csilingelő nevetésre halkan mintha 

resonált volna a szoba túlsó falán lógó 
szalagos nyakú gitár..

— Ah! Mi volt ez? Mégsem lehe
tett a gitár... Az előszobában jár valaki?

Csakugyan, lépések zaja. Tisztán 
hallotta. Még egy pár szorongó pillanat.. 
A szive a nyakában ugrált.. s halkan ki
nyílt az ajtó ., , -

A küszöbön a parázsló szemű „Ro
meo" állt..

A nő az első kábulatból magához 
sem térhetett, a férfi már ott térdelt előtte 
a szőnyeg sarkán.

— Művésznő könyörgöm hallgas
son meg. Tudja, szeretem. Istennőm . imá-, 
dóm — tördelte kezeit s már is nyúlt a 
pici lábak felé.

A nő a pillanatnyi kábulatból ébre
dezni kezdett s rózsaszín topánkáival Ro
meo felé rúgott.

— Csavargó! — kiáltotta, de hang
ján ott reszketett a kétségbeesett félelem.

A férfi hirtelen felugrott. Észhez té
ritette a lealázó lábmozdulat és metsző 
szó. Kiegyenesedett.

— Bocsánat! — szólt mély tenor, 
hangon s végigsimitott zilált haján. — 
Nem igy gondoltam! Elintézhetjük sokkal 
egyszerűbben.

A szeme vadul forgott, a zsebéből 
revolvert vont elő. A lámpa hideg fény
nyel csillant meg az öldöklő szerszámon 
s a helyzet kétségbeejtő volt.

— Tudja jól, hogy egyedül vagyunk! 
— kezdte kimert hangon a támadó. — A 
szobaleánya a Zöld-vadásznál mulat, kár 
a csengő fejé nyúlnia. Ma én játszom itt. 
Ha kell hősszartlmes, ha kell komédiás
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erősödésének fölfelé haladó utján ismét 
egy állomás elé érünk, ahonnan a magyar 
nemzet ügyéért folyó kitartó küzdelem 
útja is indul. Mindnyájatokat hívunk a 
XVII. Országos Katolikus Nagygyűlésre, 
amely 1925. október 11, 12, 13, napjain 
seregbe gyűjti a magyar katolikus társa
dalom minden tagját és valamennyi szer
vezetét és hisszük, hogy minél többen 
leszünk együtt az erőgyűjtés legnagyobb 
iskolájában. A XVII. Országos Katolikus 
Naggyülés rendje a következő: Október 
11-én vasárnapon reggel 9 órakor ünne- 
Íries főpapi mise és Veni Sancte a Szent 
stván bazilikában, mondja Caesaro Orse- 

nigo c. érsek, pápai nuncius. Szentbeszé
det mond P. Bőié Kornél Szt. Domon
kosrendi atya. A szent-mise alatt a nagy
gyűlés résztvevői és a Máriakongregációk 
tagjai közös szentáldo; áshoz. járulnak. 
Délelőtt 11 órakor az I. nyilvános meg
nyitó gyűlés a Székesfővárosi. Vigadó 
termében. Elnöki megnyitót mond Zichy 
János gróf az Országos Katolikus Szö
vetség elnöke. Beszédet mondanak: Cae
sara Orscnigo c. érsek pápai nuncius, 
Preszli Elemér dr. Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye főispánja, Czettlcr Jenő dr. 
nemzetgyűlési képviselő éG’attfelder 
Gyula dr. Csanádi püspök. Délután 4 óra
kor Csernoch János dr. bibornok, Ma
gyarország hercegprímása vezetésével 
szentséges körmenet vonul végig Búd i- 
pest uccáin, mely’ körmenet a Szent Ist
ván bazilikától indul és az Ország ház-térre 
vonul, ahol P. Zadravccz István tábori 
püspök szentbeszédet mond, amely után 
Magyarország bíboros hírcc-gprimása ál
dást oszt. Este 9 órakor a XVlI. Orszá
gos Katolikus Nagygyűlés díszhangver
senye a Székesfővárosi Vigadóban. Ok
tóber 12-én, hétfőn reggel 8 órakor ün
nepélyes főpapi requiem a nagygyűlés volt 
tagjai és szónokai lelkiüdvéért a Szervi
ták templomában, mondja Zichy Gyula 
gróf kalocsai érsek. Délelőtt 9 órakor 
ünnepélyes főpapi mise az Örökimádási 
templomban. Délelőtt 10 órakor eukarisz- 
tikus diszgyülés az Orökimádás templom
ban. Délután 4 órakor a 11. nagy nyilvá
nos gyűlés a Székesfővárosi Vigadóban. 
Beszédet mondanak: Sch.űtz Antal dr. 
egyetemi tanár, Krűger Aladár dr. tb. 
főügyész, Ernszt Sándor dr. pápai proto- 
notárius, nemzetgyűlési képviselő, Woitf 
Károly dr. nemzetgyűlési képviselő és 
Révész István prelátus. Este 7—8-ig ün
nepélyes sAntóra a papság és a hivek 
számára az Örökimádási templomban, ahol 
egész éjjel szentségimádás. Október 13-án 
kedden reggel 9 órakor Te Deum-os 
szentmise a Szerviták templomában, mond
ja Szmrecsányi Lajos egri érsek. Délelőtt 
a katolikus egyesületek és intézmények, 
diszgyülései. Délután fel 3 órakor zárt 
gyűlés az Országos Katolikus Szövetség 
nagy tanácstermében. Délután 4 órakor 
111. nyilvános záró gyűlés a Székesfővá
rosi Vigadó nagytermében. B.’szedet mon
danak: Homan Bálint dr. egyetemi tanár, 
a Nemzeti Muzeum főigazgatója, Ham
vas Endre hittanár, Mayer János dr. föld- 
mivelésügyi m. kir. miniszter és Csernoch 

Alig van aktuálisabb gazdasági kér
dés, amely jobban érdekelné a közvéle
ményt, mint a valorizáció kérdése. Évek 
óta kvízül az erre vonatkozó égetően 
szükséges törvényjavaslat, amelynek hiá
nyát eddig csak a bíróságok méltányos
sági alapon hozott Ítéletei pótoltak. Te
kintettel arra, hogy a valorizáció kérdése 
egyre növekvő érdeklődés központjába 
került, a kormány szükségesnek tartotta 
az ország lakosságát szándékáról tájékoz
tatni. A szánalási bizottság ülésén Búd 
János dr. pénzügyminiszter bejelentette, 
hogy a valorizációra vonatkozó tervezetét 
a minisztertanács elé fogja terjeszteni, s 
addig cmig a minisztertanács a kérdéssel 
nem foglalkozott, csak általánosságban le
het beszélni arról, hogy milyen valorizá
cióra lehet a közönségnek előkészülnie, 
s hogy a gazdasági élet milyen pontjain 
várható a valorizáció.

Ha valorizálásról lenne szó, akkor 
elsősorban a hadikölcsönkötvények valo
rizálására kellenne gondolni. Köztudomás 
szerint mintegy 8 milliárd korona névér
tékű hadikölcsön van forgalomba, s ha a 
badikölcsönöket csak 10 százalék erejéig 
valorizálnák, akkor is 800 millió aranyko
ronára lenne szükség, amit előteremteni 
a mostani viszonyok között teljes képte
lenség. Még arról sem lehet szó, hogy a 
badikölcsönöket 5 százalék erejéig valo
rizálják, mert igy is még roppant nagy 
összegre, 400 millió aranykoronára volna 
szükség. Ugyancsak teljesen lehetetlen 
lenne a badikölcsönöket aranykamatozásu 
állami bonok1.a! kicserélni, nv-rt még eb
ben az esetben is legalább 30—50 millió 
aranykorona évi kamatfizetésre lenne szük
ség, aminek előteremtésére a jelen pilla
natban gondolni sem lehet. A hadiköl
csön tulajdonosok tehát belátható időn 
beliül valorizálásra nem számíthatnak, ami 
azonban nem zárja ki azt, hogy a kor
mány e kérdést valamilyen más kielégítő

s ha kell akkor drámai leszek. Jobb mint 
a társa volt ma este a színpadon. Énko- 
molyan agyon lövöm magam. Ha kell 
szenzáció, had legyen. Ne sikoltson! Gon
dolkozzék és adja meg magát nyugodtan. 
Hogyan jöttem be? Ki vagyok? nem fon
tos. Csak arra akarom nyomatékosa fi
gyelmeztetni, hogy máskor hagyja bent 
belülről a kulcsot a zárban. A perzselő 
szerelem mindenre képes. Hallgasson meg. 
A kariírje a kezemben van. Kell botrány? 
Hát lesz! Itt fognak találni átlőtt szívvel 
a maga budoárjában. Ha! ha! micsoda 
szenzáció. Magától függ! Nem? Ez. az 
utolsó szava? — s a csavargó kezében 
a revolverre! kétségbeesett mozdulatra 
lendült.

Halkan kocogtak az ajtón.
A művésznő és támadója jéggé der- 

medten pillantottak oda s a következő 
percben egy másik férfi állt a küszöbön 

Loksa báró.
A nő volt az, aki először átlátott 

a helyzet sűrű szitáján. Nyugodt, ünnepé
lyesen felállt. Most már elemében volt. 
Szinte izgatta az uj színváltozás. A báró 
elé lépett:

— Uram! hogyan merészel bejelen
tés nélkül belépni othonomba? Megmond
tam, hogy férjes asszony vagyok! A tola
kodása már határtalan! A (érjem tudni 
fogja kötelességéti

Ez utóbbi mondat már Rómeónak 
szólt s Rómeó megtisztelve érezvén ma
gát, alaposan iparkodott ellátni a férj kö
telességét!

Mint felbőszitett himoroszlán mely
nek nyugodalmas fészkére tört a rivális, 
a báró elébe ugrott:

— Megfogom mutatni ennek a jött- 
mentnek, — pózolt a hösszerelmes — 
mit jelent Üdülni békés családi otthonokat!

A báró észresem vette magát, máris 
két erős kar hurkolódott reá. Szégyelte 
magát, de férfias önérzete tiltakozott az 
ilyen elbánás ellen.

— A „férj" és lovag dulakodni 
kezdett.

Mint két torreádor csapott egymás
nak a két férfi s az előszoba porondja 
öblösen kongta visza a dulakodók zene
bonáját.

A művésznő az ajtóból remegve fi
gyelte a viadalt s már a kimenetel bizony
talansága kezdett félön ráülni a lelkére, 
mikor kinyílt az előszoba ajtaja is.

Rómeó nyitotta ki. Két kézzel lök- 
dőste, pufálta a bárót kifelé. De a báró 
sem volt rest. Dugovits Titusz akart lenni 
s kirántotta magával a hadonászó 
„férjet" is a sötét lépcsőházba.

Nagy robajjal csapódott be utánok 
az ajtói

Kívülről egy darabig még zavaros 
hangíoszlányok szüremlettek be a lakásba.

De hogy odakünn tulajdonk’épen 
mi történt, azt a művésznő nem tudta.

Nem is volt rá kiváncsi! Ellénben 
betartotta a jótanácsot. Bezárta kétszere
sen az ajtót s belülről bennhagyta a kul
csot a zárban.

Államvasutak, a Duna Száva Adria vasút 
(Delivasut) a Győr-Sopron-Ebenfurti vasút, 
a Magyar Folyan Tengerhajózási R. T. 
és a Dunagőzhajózási Társaság Igazgató
sága félárumcnctdij kedvezményt engedé
lyezett. A íéláru jegy megváltására jogo
sító igazolványt az Országos Katbolikus 
Szövetség adja ki darabonként 501)0 ko
ronáért. A részletes felvilágosításokat a 
plebániahiv.,tr.lok is adnak. A magyar 
katholikusokhoz szóló íelhivást Zichy Já
nos gróf, Zombory István dr. és Hindy 
Zoltán dr. Az Országos Katbolikus Szö
vetség elnöksége, illetve igazgatója irta 
alá. Ezzel ’kapcsolatban felhívja még az 
ország katholikusságát, az Országos Kát. 
Szövetség, hogy az október 14-én induló 
VI. Országos Nemzeti Zarándoklás Ró
mába, melyet Szmrecsányi Lajos egri ér
sek vezet szeptember 26 ig lehet jelent
kezni az Országos Katholikus Szövetség 
irodájában.

János dr. bíboros Magyarország herceg
prímása. Este 8 órakor a Középponti 
Katolikus Kör fehértermében diszlakorna. 
Az országos katolikus nagygyűlésen való 
részvételre az Országos Katolikus Szövet
ség által kibocsátott tagsági jegy jogo
sít, melynek ára 20000 korona. 1 ulajdo- 
nosa a nagygyűlés valamennyi gyűlésen 
részt vehet. A három nyilvános gyűlésen 
az ülőhelyek számozottak, a helyfoglalásra 
jogosító székjegyek a tagsági jegy fel
mutatása ellenében egy-egy gyűlésre kü- 
lön-külön válthatók : 5000 koronától 
100,000 koronáig az Országos Katolikus 
Szövetség irodájában Budapest IV. Fe
renciek tere 7. 111. lépcső 1. em. 8 tele
fon József 154—41. ahol a nagygyűlés
sel kapcsolatos ügyekben a rendezőség 
délelőtt és délután felvilágosítást ad. Ez
zel kapcsolatosan értesíti az ország ka
tolikus lakosságát az Országos Katolikus 
Szövetség, hogy az országos katolikus 
nagygyűlés vidéki tagjai részére a m. kir. I

Mik a kormány tervei a valorizációval kapcsolatban ?

Hírek és különfélék.

I formában ne igyekezék megoldani. A ja
vaslatban 1 •gfeljebb karitatív valorizálás
ról lesz szó, tehát az árvapénzek és a 
teljesen tönkrement középosztály állam
papírjainak valorizálásáról. Azonban a 
hadikölcsönöknél a mérsékelt valorizáció 
is teljesen egyéni elbírálás alapján fog 
majd történni, s ! i kell majd mulatni az 
eredeái birtoklást.

Ami a záloglevelek valorizálását il
leti, erre vonatkozóan sem lehet jelenleg 
konkrét eredményt kívánni, mivel a zálog
levelek már annyi kézen vándoroltak át, 
hogy azoknak csaknem teljes egésze 
nincs az eredeti tulajdonos birtokában.

Az életbiztosítások valorizálásának 
kérdésénél figyelembe kell venni azt, hogy 
a biztosító intézetek viszontbiztosításaikat 
nem aranykoronában, hanem szintén papir- 
koronában kötötték meg és külföldi üz
letfeleiktől ma is papirkoronában kapják 
a járadékokat. A biztosítók dijtartaléka 
pedig nagyrészben hadikölcsön kötvények
ből és záloglevelekből áll, amelyek valo
rizálásáról a javaslat nem gondoskodik, 
igy tehát a biztositó intézeteket sem le
het bizonyos százalék erejéig valorizálásra 
kényszeríteni, mert az csődbe kergetné 
őket, amiből sem a biztosítottaknak, sem 
pedig az országnak nem lenne haszna.

A miniszter által készített tervezet 
a magánadósságok mérsékelt valorizációját 
tartalmazza, annak az elvnek fenntartásá
val, hogy ha valaki magánadósságát idő
közben kifizette, akkor a követelését va
lorizációs alapon felújítani már nem lehet.

Kinevezés. Bérczy Sándor b.igazga- 
lót a pénzügyminiszter előterjesztésére a 
kormányzó bányatanácsossá nevezte ki. A 
miigas kitüntetés minden tekintetben ki- 
valló mérnököt ért. A legtehetségesebb 
és legnemesebb emberi tulajdonságokkal 
rendelkező igazgatót a legnagyobb bru
talitással, csendörfedezettcl toloncolták 
ki 1921-ben a csehek, mert az öntudatos 
magyar jellem bár nem politizált még sem 
tetszett az uj .hódítóknak". Kitüntetése 
osztatlan örémet keltett úgy a bányánál 
mit a városban s az őszinte gratulálok- 
hoz „A Munka* is örömmel csatlakozik.

Áthelyezés. Lamy József máv. 
ellenőrt, fölöttes hatósága Bpest Du- 
napart állomásra helyezte át. A városban 
kedélyéről és szolgálatkész modoráról 
előnyösen ismert tisztviselő távozása ér
zékeny vesztesége Salgótarján társadal
mának. Bucsuzásul sok szerencsét kívá
nunk Land Józsefnek, aki a legsúlyosabb 
időkben került Salgótarján állomására s 
tisztét mindig közmegelcgedésretöltötte be.

Halálozás Mazanek János 67 éves 
nyugdíjas bányamunkást f. ho 22-én te
mették el nagy részvét mellett Salgótar
jánban.

Leleplezett tolvajok a Hlrsch- 
gyárban. A Hirschgyárban^íözel 1—2 
év óta házitolvajok garázdálkodtak, is
mételten behatolva a gyár raktáraiba s 
abból majdnem 30,000,000 korona értékű 
árut idegenítettek el. A gyár központi 
igazgatóságának feljelentésére a budapesti 
főkapitányságról Varga és Schlenker de
tektívek |öttek le az itteni gyártelepre, 
ahol az itteni rendőrség detektivkarával 
karöltve 6 nap alatt kiderítették az ősz- 
szes lopásokat, elfogták a tetteseket és 

az orgazdákat. A tolvajok tulajdonképeni 
szellemi vezetője Hupcsák Gyula előmun- 
kás, aki Nagy József portás segítségével 
végezte az éjféli kirándulásokat a gyár 
raktáraiba. Az orgazdák egyrésze Salgó
tarjánban a többi pedig Budapesten ér
tékesítette a lopott holmit.

RendkivUll közgyűlés. A R. K. 
Olvasókör elnöksége ezúton értesíti a la' 
gokat, hogy 1825 okt. 11-én d. u. 3 óra
kor az. olvasókör helyiségében r. kör köz
gyűlést tart. Tárgy: építkezés. Elnökségi

Iparosok a magas forgalmj 
adóátalányozás ellen. F. hó 23 -én 
népes küldöttség tisztelgett a város pol
gármesterénél, melynek vezetője Takács, 
Ferenc az ipartestület jelenlegi elnöke a 
polgármestert az össziparosság s a hozzá
csatlakozott kereskedők nevében arra 
kérte, hogy a tulmagasan megállapított 
forgalmi adóátalány lejjebbitése érdeké
ben vesse közbe magát. Az iparosság kö
reiből nyert értesülés szerint ugyanis a
2 % alapján kivetett átalányok sokkal 
magasabbak a legtöbb esetben, mint a
3 °/o alapján fizetett forgalmi adók. Igy 
az adónak 1 °/o-al való lejjebbitése a várt 
könnyítés helyett súlyosbodást hozott a 
közönség pénztelensége folytán igen ne
héz helyzetbe jutott kisiparosságra és kis
kereskedőkre. Az adókivetést e miatt a 
legtöbben megföiiebbezték. A polgármes
ter az elkeseredett küldöttségnek megígérte 
legteljesebb támogatását, sőt az alakítandó 
felülvizsgáló bizottságokban való szemé
lyes részvételt is. Ugyanis, mint értesül
tünk szakmánként bizottságokat fognak 
alakítani, amely bizottságok a kivetés ma-, 
gasságát illetőleg szakvéleményt monda
nak, hogy a föilebbezéseket evvel is támo
gassák.

Levente sportverseny Salgó
tarjánban. Az országos Levente moz- 

' galomnak hatalmas sikere fog meg
nyilvánulni az október 3—4-iki levente’ 
versenyen, melyen a salgótarjáni, sziráki 
és szécsényi leventék mérik össze erejü
ket. A közel 2000 levente küzdelme foot
ball és atlétikai számokban a nevezések; 
bői Ítélve már kitűnő sportot Ígér. 
Eldöntésre kerül első Ízben a Levente 
football vándordíj, melyet a Bud.ip-st-Sal- 
gótarjáni Vasgyár és Vasöntöde r.-t. 
nagylelkű igazgatója készíttetett és ado
mányozott. Atlétikai számokban kiemel
kedik az aranyérmekkel díjazott 2030 mi 
mezei futás, melyre eddig 87 nevezés fu- ' 
tott be. A többi számok: 50 m. síkfutás
I. oszt., 100 m. síkfutás II. oszt. 200 m‘.
II. oszt. 400 m. síkfutás I! oszt, magas 
ugrás 1—11- oszt,, távolugrás 1— 11 oszt., 
sulydobás 1—11. oszt., buzogányvetés 1 — 1L 
oszt. A versenyek október 3-án 8 órakor 
kezdődnek a Bánfa, acélgyár és városi 
sportpályán: a döntő mérkőzések oktobeí 
4-én lesznek az acélgyári sportpályán. A 
versenyeken a bánya és acélgyári teljes 
zenekar játszik. Belépődíj nincs.

Báró Prónay Róna és Irma 
karancssági kastélyában berendezett kis A 
kápolnába csöndes áhítatra jöttek össze a 
bárónők hivő szavára a helybeli és környéki' 
evangélikusok, akiknek Dr. Csengődy La
jos hirdette az igét. A maga nemében 
egyedül álló.'oltár, amelyen oltárkép he-, 
lyctt egy a falba beépített ibolyaszin ' 
üvegből álló ablakrendszerü nagy kereszt 
áll Prónay Róza bárónő tervei szerint, fel 
avatásának 17. évfordulója alkalmából 
látta maga körött az imádkozó kis sere
get, amelyben a helybeli honorátiorok kö
zül is többen reszt vettek.

As utolsó asentévi zarándok
lói Rómába. Az Orságos Katolikus 
Szövetség rendezésében Szmrecsányi La
jos egri érsek vezetésével október 14-én 
indul Magyarországról az utolsó nagysza
bású VI. Nemzeti Zarándoklás Rómába, 
Az utolsó nemzeti zarándoklás iránt oly 
nagy az érdeklődés, hogy az Országos 
Katolikus Szövetség kénytelen volt a ha
táridőt szeptember 25-ben megállapítani 
Az eddig beérkezett jelentke:esek már 
általános képet nyújtanak, hogy a VI. 
Nemzeti Zarándoklás milyen nagyszabású 
és milyen impozáns lefolyású lesz, mert 
a katolikus társadalom minden rétege kép
viselve lesz ezen az utolsó zárán- 
dokláson, mely méltó kifejezése lesz 
Magyarországnak a Szetszékhez való 
ragaszkodásához. — A rarándok- 
lást vezető Szmrecsányi Lajos érseket út
jára a püspöki kar több tagja is elkísért 
és a katolikus társadalom verető tagjai 
közül eddig többek között a következők 
jelentették be részvételüket: Zichy János 
gróf az Orsz. Kát. Szöv. elnöke, bárczy- 
házi Bárczy István dr. államtitkár, Preszly 
Elemér pestvármegye főispánja, Kriston
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a szomszédunkban ülő uriasszony. Tény
leg ezt krÜ*kérdeznünk, ha ar estéiől- 
estére megújuló meleg sikereit látjuk a 
színtársulatnak. Nem vagyunk hozzászokva 
hogy a főváros legjobb darabjait lássuk 
Salgótarjánban jó kidolgorá ban, megértő 
előadásban. A múlt hét darabjai, az Ár
vácska, Nótás kapitány, Altona mind egy- 
egy ünnepi határkövet jelentenek a sike
rek országutján. A jövő hét slágerdarab
jai körül kiemeljük u „Nincs cl vámolni 
valója* és „A nóta vége" operetteket. 
Kedden 29-én délután 3 órakor pedig 
Szigligeti Cigányát ifjúsági előadásként 
játszák el, amelyre azonban Szigligeti ked
ves humorát szerető minden felnőtett is 
szívesen látnak.

Vallásos IratterjeBitést rende
zett be az evangélikus és református lel- 
készi hivatal amelynek célja egyházaink, 
protestáns közönségét úgy szépirodalmi, 
mint komoly tudományos irodalmi termé
kekkel ellátni, úgy népies mint akadémi
kus nívón álló könyveknek híveink kezé
be való juttatásával. A könyvek már meg 
is érkeztek, a Nlkészi hivatalokba és irat
terjesztőknél már is kaphatók. Protestáns 
közönségünk figyelmét ezúton is felhív
juk a szives támogatásra.

A folyó évi szeptember 17-én 
megtartott pótvásár forgalma a következő 
volt: szar vasmarha (borjú) felhajtatott 
435, eladatott 236; ló (csikó) felhajtatott 
91, eladatott 70; juh (k'cske) felhajtatott 
686, eladatott 426; sertés (malac) fellraj- 
tatolt 540, eladatott 235.-

Egy impozáns 60 lóerős Fiath 
autó látható napol: óta Budapest, uccáin, 
magára vonva a nagy, közönség érdeklő
dését. Ez a gyönyörű autó a Nyukosz 
sorsjáték főnyereménye. De a többi nye
remények is egyedül állók, mert a má
sodik nyeremény egy 4 üléses Fiath sport 
autó, továbbá egy 2 szobás ujonan beren
dezett lakás, 5 motorkerékpár, három női 
kelengye, 2 zongora, és még 1020’külön
féle nyeremény, szenzáció erejével hatnak, 
amely főleg abban nyilvánul, hogy sorsje
gyek már csak korlátolt mennyiségben 
kayhatós.

Vegye meg a patikában az Ag- 
raria patkánvirtő húskonzervét.

Nyukosz Sorsjáték. A nyugdíjas 
Katonatisztek Országos Szövetkezete jó- 
tékonycélu sorsjáték;:. József kir. herceg 
védnökége alatt. Nyeremény tárgyak: I. 
hat henger-s 60 lóerős csukott fiath ko
csi, egy 27 lóerős nyitott fiath kocs, ,1 
két szobából és konyhából álló beköltöz
hető és a fővárosban fekvő lakás, ebédtő 
és háló, továbbá konyhabútorral beren
dezve, 5 uj motorkerékpár, 3 női bunda 
nemes szőrméből, 2 uj zongora, 5 teljes 
női kelengye, 10 komplett férfi öltözete 
kalap, télikabát, egy öltözet ruha, cipő 
mérték szerint, 10 uj kerékpár, 5 rádió 
felszerelés, 1000 különféle kisebb nyere
mény. Egy sorsjegy ára 10 000 korona. 
A húzás napja október 31.

Svájci szarvasmarha behoza
tala. A Felsődunántuli Mezőgazdasávi 
Kamara felhívja az állattenyésztő gazdák 
figyelmét a kormány által eszközlendő 
svájci szarvasmarha importra (bika és 
üsző.) Az importból úgy a községek (köz
birtokosságok, tenyésztőszövetkezetek,) 
mint a magántenyésztők is részesülhetnek. 
A mai nehéz pékzügyi helyzetre való te
kintette) a kormány a vevőknek azonnali 
teljes összegű készpénzfizetés esetén ár
engedményt biztosit. Abban az esetben 
pedig, ha a vevőnek az anyagi eszközei 
hiányoznak, három félévi kamatmentes hi
telt kaphat. Az érdekelt tenyésztők köz
vetlenül a vármegyei m. kir. Gazdasági 
Felügyelőséghez, vagy pedig a Kamara 
állattenyésztési osztályához fordulhatnak.

A legszebb őszi ajándék, ha a 
családját azzal lepi meg, hogy előfizet 
, Az Ojság" citnü élclapra. A legolcsóbb 
és a legnagyszerűbb szórakozás. Minden 
előfizető ingyen kap egy gyönyörű köny
vet. Mutatványszámot küld a Kiadóhiva
tal, Budapest, VI. Ó ucca 12.

Endre püspök, Ernszt Sándor pápai pro* 
tonotárius, nemzetgyűlési képviselő, Je
szenszky Kálmán prelátus, Énekes János, 
Török Kálmán és Vencr.el Ede kanono
kok, továbbá Almássy Alajos gróf, Czi- 
ráky Almássy Erzsébet grófnő, Majláth 
Erzsébet grófnő, gróf Szapáry Györgyné 

i és még a katolikus közélet számos vezető 
tagja.

A bankok csökkenteni akar
ják a betéti kamatlábat. A budi- 

, pesti pénzintézetek már hónapok előtt a 
bankráta leszállításával egyidőben csök
kentették a betéti kamatlábat. Még pe- 

' dig oly formában, hogy a iáira szóló 
• összegek után fizetett kamatot érintetle

nül hagyták, mig a. kötött betéteket inté
zetek szerint • —11 százalékban állapítot
ták meg. A kamatok megállapításánál az. 
intézeteket az a szempont vezette, hogy 
a 7 százalékos kamat fenntartásával a 
kispénzű embereket betétgyűjtésre ser
kentik, s ezúton növelik ar. állományt. A 

i bankkartel e határozata óta eltelt három 
hónap alatt a viszonyok alaposan meg
változtak. A kihelyezési lehetőségek szűr 
kebb körbe szorultak és így előállt az a 
helyzet, hogy a jelentősebb \intézetek a 
lekötött betétekben tekintélyes állo
mányra tettek szert és ennek kihelyezése 
nagyobb körültekintést igényelt. Most 
már arra az álláspontra helyezkedtek, 
hogy a váltószámitolási kamatláb időköz- 

, ben lényeges csökkenést szenvedett; mert 
biztos váltók már 12’5—13c/° mellett 

i kerülnek es-komptra, 14 15o/o mellett 
. pedig könnyen folyósítanak kölcsönöket 
• ök tehát a mai rezsi költségek mellett 
; sem fizethetnek, llo/o-os betéti kamatot 

Az intézetek már hetek óta tervezik a 
kamatláb leszállítást, most ugylátszik a 
végső elhatározásra jutottak és nem csu
pán a kötött, hanem, a látraszóló betétek 
kamattételeit is leszállítják. A nagyobb 
intézetek 6 százalékig kívánják a kis be
tétek tételeit’ csökkenteni, s ez a bank
közi megállapodásban résztvevő csoport
jai szerint maximálisan 7 százalék lesz. A 
közép és kis bankok nem látják szívesen 
az uj megálíapitást, amely rájuk nézve 
sok sérelmet tartalmazna. Nincs azonban 
kilátás arra, hogy a kis br-nkok akarata 
érvényesüljön. A bankkartel elhatározása 
az ■ g'*sz vonalon éreztetni fogja hatását, 
a vidéki intézetek minden valószinűség 
szerint szintén a leszállítás eszközéhez fog
nak nyúlni és rövidesen megszüntetik 
15—20 százalékos betéti kamatot, amely 
a vidék hitelüzletét teljesen megbénítja, 
mert ha a bank fizet 20 százalékot, 
mennyit követeljen a bank a további ki
helyezésnél? A 6 százalékos betéti ka
mat visszaállitásával helyre álinak a bé
kebeli viszonyok, mert jobb pénzintézetek 
békében is fizettek 6 percentek A betéti 
kamat csökkenése ellen elvi kifogásunk 
nincsen, feltétlen szükség volna azonban 
arra, hogy a hitel kamatot is ebben az 
arányban s-.állitsák le, mert a békebeli 
egyensúly visszaállítását nein jelentheti a 

’bankok által követelt évi 100—150 szá
zalékos kamat.

As evangélikus felaerdlilt le
ányok f. é. szeptember 28 án <1. u. 6. 
órakor az egyház tanácstermében a lel
készlakon az evangélikus leár.yegylet mun
kájának megindiiására összejövetelt tarta
nak amelyre ezúton is meghívnak minden 
leánytestvérf. aki egyrészt a. lelki elmé
lyedések, másrészt az önzetlen jóltevések 
utjain szívesen jár.

Kommunista azervezkedéa. A 
bpesti rendőrség nagyarányú komunista 
szervezkedést leplezett le. Miután már 
mintegy egy év óta megfigyelésekkel és 
adatgyűjtéssel próbálta kibogozni a Vági- 
féle szociáldemokrata párt ténykedéseit 
és Vági Istvánt és társait megfelelő bi
zonyítékok alapján letartóztatta, rájött, 
hogy a pártszervezkedése napról-napra 
nagyobb arányokat ölt. A rendőrség röp- 
iratokat kobozott el, a bécsi szovjetköz
pont és a Végi párt között fenntartott 
futárszolgálatnak jött nyomára, valamint 
azt is észlelte, hogy e magyar kommu
nista szerkezet nagy pénzekkel dolgozik. 
Most végre odáig értek a dolgok, hogy 
a rendőrség konkrét bizonyítékok alapján 
cselekvőleg felléphetett. A budapesti de
tektívek szerdán elfogták Rákosi Mátyás 
volt kereskedelemügyi népbiztost, aki a 
kommun bukása után Kun Bélával Becsbe 
majd Oroszországba menekült és akit az 
ügyészség gyilkosságra való szövetkezés, 
felségs,;rtés, hazaárulás és lázadás miatt 
köröz, valamint letartóztattak még 40 fér
fit es 5 nőt, akiknek mind valami közük 
van a Vági-féle szervezkedéshez. A nyo
mozás és a kihallgatások folynak.

Hogy mérnök Így Játaaanl? 
kérdezte tőlünk a színház egyik estélyén

367/925 végrh. szám.

Árverési hirdetmény. t
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. -c. 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a bgyarmati kir. 
járásbiróságnik 1925 évi 541 számú vég
zése következtében Dr. Weisz Emil ügy
véd által képviselt Felzenburg Tivadar fiai 
javára 1298000 K. s jár erejéig 1925 évi 
május hó 28-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás után felülfoglalt és 25000000 
kor. becsült következő ingóságok, u. m.

keverő és dagasztógép és curtel beren
dezés, a Mánál és Tsai, Kramer Rezső és 
Tsa, Hazai Likőr-Rum és Szeszárugyár, 
Alfa papír curcin rt., Hoffmann Bertalan 
és tsai. Deutsch özvegye és Fiai és From- 
mer Elemér követelései erejéig is nyilvá
nos árverésen eiadatnak.

Mely árverésgek a salgótarjáni kir. 
járásbíróság 1925-ik évi 2848/J számú 
végzése folytán 250.000 kor. hatr. tőke
követelés erejéig, Salgótarjánban virtust 
szenvedett üzletében leendő megtartására 
1925 évi szeptember hó 28-ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezzennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az' 
érintett ingóságok az 1881 évi LX. t. c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfi
zetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégiiési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 évi LX. t.c. 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Salgótarján 1925. szept. 10.
Török 

kir. j bírósági végrehajtó.

A balassagyarmati kir. törvényszék. 
P. 1040/1925. 2 szám.

Hirdetmény.
A balassagyarmati kir. törvényszék 

közhírré teszi, hogy a salgótarjáni kato
nai honvédlaktanya céljaira szükséges te
rületek megszerzése végett a m. kir. ke
reskedelemügyi miniszter által 72090/1923 
és 86. 118/1924./I. sz. alatt elrendelt ki
sajátításból kifolyólag a kártalanítási el
járást a salgótarjáni 127 sz. betétben 
Lubv István tulajdonául felvett. A 25 sor 
1963/690/a/2/ b/2 b/2 b/2 B/2 b hrszu 
ingatlanból, valamint a salgótarjáni I. sz. 
betétben Szilárdy István és Szilárdy Béla 
tulajdonául felvett A 32 sor 875/ 687/B./ 
2 hrszu ingatlanból a kisajátítási össze
írásban és rajzon megjelölt részletekre 
az 1881. év> XL1. t.c. 46 §, értelmében 
megindította és az egyezség megkísérlése 
amennyiben ez nem sikerülne a szakértői 
bizottság megalakítása, netáni akadály 
fen nem forgása esetén a szakértői be
csülök is foganatosítása végett tartandó 
helyszíni tárgyalásra határnapul, 1925. évi 
október hó 7-ik napjának délelőtt 9 órá
ját tűzte ki, Salgótarján r. t. város _vá
rosháza épületébe.

Az ismeretlen vagy netán ismeret
len tartózkodásu távollevő érdekeltek kép
viseletére ügygondnokul Papp Gyu'a sal- 
gótarjáni ügyvédet rendelte ki.

A helyszíni tárgyalásra az érdekelte
ket azzal idézi meg, hogy elmaradásuk a 
kártalanítás felett az érdemleges határo
zat meghozatalát nem gátolja az egyéni 
külön értesítés elmaradása vagy a tár
gyalásról való elmaradás miatt igazolás
nak helye nincs.

Balassagyarmat. 1925. évi szeptem
ber hó 13. napján Csiszér János s.k. kir. 
törvényszéki biro.

A kiadmány hiteléül 
Draskoczy 
irodafőtiszt.

Németh kisaazony 1 vagy 2 
gyermek mellé nevelönőül ajánlkozik. 
Háztartásban is jártas. Bővebb felvilágo
sításai szolgál, Dr. Varga Kálmán ügyvéd.

SPORT.
SSE—JSC 1:0 (0:0) Biró: Harangi 

Miskolc. Csapkodásszerü, minden finom 
kombinációt nélkülöző durva játékban 
volt részük azoknak, akik erre a mérkő
zésre kimentek. A SSE pályán már ha
gyományossá vált lerugások és veszeke
dések ezúttal sem hiányoztak és csak a 
rendőrség idejekorán való közbelépésének 
köszönhető, hogy nagyobb verekedéssé 
nem fajult el a mérkőzés. A rendezőség 
teljes nemtörődömségének és eréiytelen- 
ségének tudható be az állandó veszeke
dés, a pályára játékközben minduntalan 
betóduló nézők tömegeit nem akadályoz
zák ebben meg, a nézők durva, lábtörésre 
biztató feikiálltásait nem hallgattatja el 
bár kellő számú rendőri karhatalom min
den alkalommal kéznél van. Felháboro
dásunknak kell kifejezést adnunk midőn 
ily sportszerűtlenségekkel szemben a 
rendezőség semmi erélyt nem tanúsít. A 
mérkőzés lefolyása. Az első félidőben 
bár a SSE nagy részben fölényben van, 
eredményt a tehetetlen csatársora főleg 
Rigó indiszponáltsága miatt elérni nem 
tud. Mindkét oldali durvaságok tömege 
tarkít ja csak a játékot, melyet a biró erély-

telensége nem tud meg akadályozni. A 
második félidő nagyban hasonlít az első 
félidő játékához, egy erősebb fault után 
a közönség be-beront a bályára s igy csak 
nagyobb szünetek után folytatódik a mér
kőzés. A félidő végén rúgja egy nagyon 
kétséges 11-esből a SSE az egyetlen gólját.

SBTC—DVTK 4:3 (1:1) Biró: 
Bartos J. Budapest. Kellemes meglepetés
sel szolgáit a bánya csapat a szép időben 
nagyszámban megjelent nézőinek. Legyőz
ve legerősebb ellenfelét. Lelkes, de fair 
játékával kiérdemelte a gyakori tetszés
nyilvánítást. Bár játéka még nem ért fel 
egészen a diósgyőriek magasvonalu tech- . 
nikájához, a futballhoz szükséges szeren
cse azonban ez alkalommal hozzájuk pár
tol s igy két értékes pontot vehetett el 
ellenfelétől. A DVTK a játék nagyrészé
ben uralta a mezőnyt, a bánya halfsora 
főleg az első félidőben teljesen eltűnt, 
a szép bomba lövések tömegei azomban 
vagy célt tévesztettek vagy a Szemzőt 
jól helyetesitő Weisz zsákmányai lettek. 
Az SBTC ezzel szemben gyakori, de an
nál veszélyesebb lefutásaival hozta izga
lomba a nézőkét és az ily módon meg
zavart védelem mellett szerezte meg a 
győzelmet. Az SBTC-ben a védelem fő
leg Szabó ügyes játéka emelhető ki, a 
csatársorban a két szélső Kom és Pers 
valamint Szabó mutattak szép-játékot, fő
leg azonban Pers, aki agilis, rámenő, de 
mindig fair játékával két gólt is szerezve 
nagyban hozzájárult csapatának győzel
méhez. A DVTK csatársora gyakran oly 
játékot mutatott, mely bármely első osz
tályú csapat díszére válhatna. A kapus 
indiszponáltága némi balszerencse és vesz
tesként hagyták el a pályát. Ily szépé erős 
de nem durva játékkal az SBTC híveinek , 
száma mindenesetre nőni fog. Első félidő. 
Diósgyőr választ, az SBTC nap ellen kezd. 
Kezdés után az SBTC a 3 percben lefut 
Szabó 5 lépésről beadott lövése kapu ; 
mellé kerül. A következő percben már a 
bánya kapu van veszélyben Weisz azon
ban szépen fog. Néhány szép lövés, majd 
egy eredménytelen komer veszélyezteti 
az SBTC kaput. A 20. percben az SBTC 
csatársor váratlanul lefut, az ügyesen szök
tetett Korn a túl előre húzódott bekk : 
mellett elfutva nehezen védhető gólt lő 
(1:0). Újrakezdés után a DVTK erősiti 
az iramot s 5 perc múlva a bal szélsőnek < 
kiadott labdával kiegyenlít (1:1). A diós
győriek ezután nagy fölénybe kerülnek a 
bánya halfsor teljesen eltűnik, lövés lövés « 
után megy a kapura, a szerencse azonban 
a bánya mellé állott. A félidő befejezése ; 
előtt ar SBTC szép összjátékkal közelíti 
meg a diósgyőri kaput, a kiszökő Szabó - 
senkitől sem zavarva • izgatottságában 6 
lépésről kapu mellé lő. Tiszta gólhelyzet. 
Második félidő. Kezdés után a DVTK a 
bánya kapu előtt van, egy jobbról jött 
beadást Weisz a balszélsö elé kiüt, amit . 
az nyugodtan rendeltetési helyére küldi. 
1 perc (1=2). Rá 3 percre egy bánya le
futásából Menich lábhegygyel rúgott 
könnyű labdáját a kapus beengedi (2:2). 
A DVTK ezután gyönyörű lefutásokkal 
közelíti meg a bánya kaput, egy ily. al- • 
kálómmal a balösszekötő a 16-ról kapás
ból egy bombaszerü lövést küld a kapura,, 
a labda azonban a felső lécet csak su- ; 
rolja. A DVTK fölény dacára mégis az. 
SBTC ér el eredményt, Pers a szélen 
szépen lefut és az ötös sarkáról balláb
bal védhetetlen gólt lő (3:2), majd rö-_ 
vidre rá ugyanő a balszélsö szépen be
adott labdáját 6 lépésről behelyezi (4:2). 
A DVTK ezután erősen támad, azonban

Takarékos 
háztartásban

egy erős,' kiadós, amellett zama 
tos kávépotlék kiválasztása nagy 

szerepet iát. 
szik. Oko
san számitc 
háziasszo
nyok már 

rég belát
ták, hogy a 

régóta 
bevált

„Franck*
a kávédarádóval hálás, meg

bízható kávcpótlék.
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kiegyenlíteni nem tud, egy 16-osról meg
adott szabadrúgásnál még szépít az ered
ményen (4:3). A kapus az előtte tömö
rült játékos.ok miatt a labdát nem láthatta.

Király Pál ESC 2 óra 56 perc 
15 mp. alatt nyerte Magyarország 1925 
évi marat hón futó bajnokságát. 2. Hre- 
nyovszky Dorogi-AC 2:58:21 mp.,

Budapesti eredmények. MTK- 
BEAC 7:1 (4:1) FTE - KAC 3:1 (2:1) 
33FC - Tön kvés 2:0 (2:0). VTE - VÁC 
5:2 (1:1/111.kér- NS.C 0:0. ETC - Vasas 
3:3 (2:0).

A MAFC nemzetközi verse
nyén Bárány MESE 100 m. gyorsuszás- 
ban 1 p. 01 mp.'-el országos rekordot 
állított fel; 2.ik Gáborfíi 1: 02'8 mp. 3. 
Heinrich Leipzig 1:03 mp. 100 in-es hát- 
uszásban 1. Bartha, NSC 1 p. 15’4 mp‘ 
Országos rekord! L. Fröhiich Hellasz 1 p 
15'6 mp.

Árverési hirdetmény.
Salgótarján r. t. város a tulajdonát 

képező városi uszodát, az ehhez tartozó 
vendéglőt! és az építendő korcsolyapályát 
Salgótarjánban a városi tanácsteremben 
1925 évi október hó nyolc napján <1 e. 
10 órakor megtartandó nyilvános á veré
sen az alábbi feltételek mellett bérbe 
adja:

I. Bé:let tárgyát képezi a városi 
uszoda a hozzátartozó lakással és ven
déglő helyiségekkel együtt, valamint a leg
később 1926. év őszén megépítendő kor
csolya pálya.

2 A bérlet kezdődik 1925. év no
vember hó 1-én és lejár 1932. évi április 
hó 30-án. Bérlő azonban 1926. év május 
hó 1-ig a bérösszegnek csak 30a/0-at fi
zeti.

3. Kikiáltási ár 4.000 arany korona 
évi bérösszeg.

4. Árverezni szándékozók kötelesek 
az árverezés megkezdéséig a kikiáltási 
összegnek 10o/°-át készpénzben vagy ta
karékbetétkönyv alakjában a város pénz
táránál befizetni..

5. Bérlő köteles a bérösszeget ne- 
gyedévenkint előre fizetni.

6. Bérlő köteles az egy évi berösz- 
szegnek 2Oo/°-át, mint biztosítékot a vá
ros pénztáránál készpénzben, vagy taka
rékbetétkönyv alakjában befizetni, vagy 
megfelelő kezességet, vagy jelzálog! biz
tosítékot nyújtani. A biztosíték kamatjö
vedelme bérlöt illeti.

7. Az egész üzemnek kezelése, gon
dozása, tisztántartása és jókarbantartása 
a bérlőnek kötelessége, aki a bérlet lejár
takor a bérlet tárgyát leszámítva a ter
mészetes kopásokat jókaiban köteles át
adni.

8. Az üzemmel járó összes költségek 
és közterhek bérlőt terhelik.

9. A város bérlő részére az italmé
rési engedélyt megszerezni s ha ez vala
mely előre nem látható okból nem sike
rülne, bérlő a szerződéstől visszaléphet.

10. A belépődijakból származó ösz- 
szes jövedelem a bérlőt illeti. Az építendő 
korcsolya és teniszpályára szóló belépő
jegyek árát a városi tanács engedélyezi 
a bérlő meghallgatásával. Az uszoda be
lépődíjakra nézve irányadók városi tanács 
által már az 1925. évben megállapított 
dijak, amelyek csak a hozzájárulásával 
változtathatók meg. Az uszoda a fürdő
szezon ideje alatt egész napon át nyitva- 
tartandó.

II. Bérlő köteles legkésőbb a szer
ződés megkötésétől számított 15 nap 
alatt az uszodához tartozó lakásba beköl
tözködni, vagy a város előzetes engedé
lyezésével valamely alkalmazottját oda
költöztetni, hogy az uszoda és tartozékai 
állandó és megfelelő felügyelet alatt le
gyenek.

12 A korcsolyapályát a város úgy 
fogja megépíteni, hogy az a nyári hóna- 
napokban teniszpálya, vagy más hasonló 
célra legyén felhasználható. Ezt a város 
az első évben megépíti, berendezi, háló
val felszereli a további fentartás azonban 
már a bérlő kötelessége.

13. Városi tisztviselők, valamint ezek 
házastársai, továbbá fel és lemehő család
tagjaik mindenféle belépőjegyeknek csak 
a felét fizetik. A helybelikat onaság, vám
őrség, csendőrség és rendőrség tényle
ges szolgálatba álló tagjai pedig az 
uszodába szóló belépődíjak felét fizetik.

14. Bérlő úgy a saját, mint az al
kalmazottai által okozott károkért teljes 
felelősséggel tartozik.

15 A bérlet másra át nem ruház
ható, albérletbe nem adható.

16. Bérlőre nézve kötelezők minda
zok a rendelkezések, melyeket a város 
az uszoda látogatására nézve már a 1926. 
évi fürdőszezonra vonatkozóan előirt. Ezek 
a rendelkezések a város hozzájárulása 
nélkül meg nem változtathatók és azok 
betartásáról bérlő gondoskodni köteles.

17. Bérlő köteles a látogató közön
séggel szemben előzékeny magatartást 
tanúsítani és gondoskodni arról, hogy a 
közönség az. alkalmazottai részéről is 
ugyanilyen bánásmódban részesüljön és 
különösen gondoskodni köteles arról, 
hogy az egész üzem céljának megfelelően 
legyen kezelve.

18. Bérlő köteles a fürdősz.czon 
alatt szakképzett úszómestert alkalmazni.

19. Ha bérlő szerződéses kötelezett
ségeinek pontosan eleget nem tenne, 
vagy az üzemet oly irányban vezetné és 
kezelné, melyből a város károsodása meg
állapítható, a bérleti szerződés minden 
kártél ilés nélkül azonnali hatállyal felbont
ható.

20. Ezen bérleti viszonyból származó 
minden vitás kérdés esetében a választott 
biróság dönt, melyre vonatkozó részletes 
szabályok a kötendő szerződésben lesz
nek megállapítandók.

81. A város fentarlja magának azt 
a jogot, bogy az ajánlattevők közül sza
badon válasszon, tekintet nélkül az aján
lati összegre. Amíg az ajánlatok fölött a 
város nem dönt, a bánatpénz senkinek 
vissza* nem adja. Az árverés befejeztével 
egyidejűleg ajánlattevők kötelesek alOo/°- 
ot ajánlatunknak megfelelően kiegészíteni.

22. Az, akinek ajánlatát a város el
fogadja. köteles a várossal szabályszerű 
szerződést kötni.

23. Bérlő köteles a bérleti szerződés 
készítésének, valamint az árverésnek költ
ségeit és az összes illetékeket megfizetni.

Kelt Salgótarján r. t. város képvi
selőtestületének, 1925. évi szeptember 
hó 18-án tartott közgyűlésben.

Dr. Förster Kálmán s. k. 
polgármester.

Hiszek egy istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország feltámadásában

Ámen

Nyomtatványok,
Ízléses könyvkötészeti 
munkák gyors kivitelben

könyvnyomdában
készülnek.

Hajeltávolitó 
az összes forgalomban levők kö
zött a legjobb, arcról, karról el
távolítja a kellemetlen hajszálakat 
kezelése egyszerű, káros nyomot 
nem hagy hátra, ára: 40.000 K.

Hajhullás, őszülés elleni szesz ára 40.000 
K. Kapható kizárólag Botár Regina arcápo
lási intézetében, Budapest, Erzsébet körűt 34. 

Postai szétküldás naponta 
R világ minden részébe.

VilágHrn elszakíthatatlan (intmann-féle
RUHÁK és TEXTILÁRUK

gyári áron kaphatók:
Az acélgyári élelmezési üzletben.Walter magántanfolyam

Budapest, Vili. Rákóci nt 51 sz.
Előkészít: középiskolai, 
összevont magán vizsgákra 
érettségire, vidékieket is. 

Tisztviselőknek nagy kedvezmény.
Nyomatott .A Munka" könyvnyomdában Salgótarján. — Tulajd: Végh Kálmán.

Kifutó fiút
Ia szerkesztőségben felveszünk. 

Feltételek itt tudhatok meg.

Külföldi bevásárlásaimból 
visszatérve vidéki vevőimet
értesítem olcsó áraimról:
Vekker-óra 62,000 kor.
Nikkel Omega-óra 445 000 .

„ Doxa-ora 350.000 .
„ Enigma-óra 120.000 .
„ Roskopf-óra

Ezüst férfi-óra
58.000 „

235 000 ,
Ezüst női karóra 210.000 .
Arany karóra 
Aranyláncok

420.000 „
100.000

koronától feljebb.
További ajánlom arany, ez ült, brilllAne ékaxerekből duian 

feUx ereit raktáramat
Minden nálam vásárolt órára 1 évi írásbeli jót
állást adok. Akié lap hirdetésére hivatkozik úgy 
a hirdetett mint a kirakataimban levő árakból 

október 1-íöl 15-ig 10 százalék 
engedményben részesül.

Taub Lipót ékszerész
Budapest, Vll., Rákóczi-ut 90.

Meghívás.A „Hangya" Termelő-értékesítő 
és Fogysztási Szövetkezet, 

a Magyar Gazdaszövetség Szövetkezeti 
Központja kötelékébe tartom Salgótarjáni 
fogyasztási szövetkezet 1925 évi októder 
hó 4-én (vasárnap) d. u. fél 4 órakor az 
acélgyári olvasóegylet nagytermében 

évi rendes közgyűlést 
tart, melyre a tagok az alapszabályok
24. §-a értelmében meghivatnak. Ha a 
közgyűlés a mejclenő tagok csekély száma 
miatt határozatképtelen lenne, úgy a köí- 
gyülés 1925 évi október hó 11-én fog 
megtartatni, mely-tekintet nélkül a tagok 
számára határozatképes lesz.

Napirend:
1. Múlt évi üzleteredményről szóló je

lentések tárgyalása.
2. Zárszámadások megvizsgálása él fel

mentvény megadása.
3. Mérleg megállapítása.
4. Tiszta jövedelemről való rendelkezés.

• 5. Az igazgatóság kiegészítése.
6. Felügyelő-bizottság választása.
7. Netani indítványok.

1925 évi december 31-én tagok 
száma 587. üzletrészeinek száma pedig 
21.373 volt; az év folyamán belédett 12 
tag 423 üzletrészei; kilépett 3 tag 53 üz
letrésszel.

A felügyelő-bizottság által megvizs 
gált évi mérleg a bolthelyiségben kifüg- 
gesztetett és mindenki által megtekinthet?- 

Salgótarján, 1925. szeptember 8-án.
Az igazgatóság

Sirköraktár I
Értesítem a n é közönséget, hogy Salgótarjánban Fő uccm 
304 sz. alatt (Ligeti udvar)

sirkőraktárt és kőfaragó műhelyt nyitottam.
Jutányos árak niellett vállalok minden e szakmába vágó mun
kát úgymint szobrász és kőfaragó munkák faragását, mindenfajta 
köböl, műkő gyártást, sírkövek újítását, stb. betűk vésését, fes
tését vagy aranyozását.
A kiszolgálás szolid árak mellett a leglelkiismeretesebben és 
pontosan történik s garanciát vállalok, hogy a kiadott munka 
úgy szépség mint finomság valamint tartósság tekintetében meg
felel a legfinomabb Ízlésnek és kivánalmaknak is.

Kérem a közönség szives pártfogását kiváló tisztelettel
Fekete

a „Munka”
Ismét megérkezett

a kiváló 
minőségű 
olcsó

Mezőtúri liszt
Kapható Kovács Gézánál.
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Ha jó 

órát, 
finom és olcso 

ékszert, 
valamint jó 

szemüveget

akar venni, úgy forduljon bizalommal------

Rőmer Jenő 
órásmesterhez, Salgótarján Fő-tér.

(Állomással szemben.)
Óra- és ékszerjavitások jótállás mellett 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek —


